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See the notice on TED website

535583-2026 - Hange
Poola – Vereanalüüsi reaktiivid – Dostawa pasków do mierzenia poziomu glukozy wraz z 
dzierżawą glukometrów z oprogramowaniem nadzorującym pracę glukometrów.
OJ S 147/2026 03/08/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Kliniczny Szpital Wojewódzki im. Św. Jadwigi Królowej w Rzeszowie
E-posti aadress: zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Wojewódzki Szpital Podkarpacki im. Jana Pawła II w Krośnie
E-posti aadress: zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Wojewódzki Szpital im. Św. Ojca Pio w Przemyślu
E-posti aadress: zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa pasków do mierzenia poziomu glukozy wraz z dzierżawą glukometrów z 
oprogramowaniem nadzorującym pracę glukometrów.
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest: dostawa pasków do mierzenia poziomu glukozy 
we krwi wraz z dzierżawą glukometrów z oprogramowaniem nadzorującym pracę glukometrów 
. 2. Opis przedmiotu zamówienia zawiera Załącznik nr 4 do SWZ. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia (SOPZ) oraz Załącznik nr 3 do SWZ. Projektowane postanowienia. 3. 
Realizacja przedmiotu zamówienia odbywać się będzie w ilościach, asortymencie i do 
Zamawiających wskazanych w załączniku nr 4do SWZ.SOPZ.
Menetluse tunnus: 51c492b7-13ea-4581-afcc-09a2ddbe3f93
Sisemine tunnus: 6/ZP/SZ/2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33696200 Vereanalüüsi reaktiivid
Täiendav liigitus (cpv): 33124131 Testribad, 33124131 Testribad, 33124000 Diagnostika ja 
radiodiagnostika seadmed ja tarvikud
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2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Riik: Poola
Lisateave: zgodnie z SWZ

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Riik: Poola
Lisateave: zgodnie z SWZ

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy nie podlegają 
wykluczeniu z postępowania o udzielenie zamówienia i spełniają warunki udziału w 
postępowaniu. 2. Zamawiający przewiduje odwróconą kolejność oceny ofert. Zamawiający 
najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej 
wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia 
oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. 3. Zamawiający informuje, iż przed 
wszczęciem postępowania przeprowadził wstępne konsultacje rynkowe zgodnie z art. 84 
ustawy Pzp. Materiały z wstępnych konsultacji rynkowych stanowią załącznik nr 11 do SWZ. 
4. Na kompletną ofertę składają się (obligatoryjnie): 1) Oferta sporządzona zgodnie ze wzorem 
Załącznika nr 1 do SWZ. Formularz oferty. 2) Wypełnione załączniki od nr 4.1 do nr 4.3 
wymienione w Załączniku nr 4 do SWZ.SOPZ; Inne dokumenty, oświadczenia składane wraz 
z ofertą: 3) Oświadczenie w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia, o 
którym mowa w Rozdziale XVIII pkt 1 SWZ (załącznik nr 2 do SWZ); 4) Oświadczenie, wg 
załącznika nr 7 do SWZ – o ile dotyczy; 5) Oświadczenie o braku przesłanek wykluczenia, wg 
załącznika nr 8 do SWZ. 6) Oświadczenie, wg załącznika nr 9 do SWZ – o ile dotyczy; 7) 
Pełnomocnictwo lub inny dokument potwierdzający umocowanie do reprezentowania 
wykonawcy/ wykonawców wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia publicznego/ 
podmiotu udostępniającego zasoby na zasadach określonych w art. 118 ustawy – o ile 
dotyczy; 8) Dokumenty potwierdzające umocowanie do reprezentowania Wykonawcy w celu 
potwierdzenia, że osoba działająca w imieniu Wykonawcy jest umocowana do jego 
reprezentowania: a) odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego właściwego rejestru. 
Wykonawca nie jest zobowiązany do złożenia w/w dokumentów jeżeli Zamawiający może je 
uzyskać za pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, o ile Wykonawca i/lub 
podmiot udostepniający zasoby wskazał dane umożliwiające dostęp do tych dokumentów oraz 
z zastrzeżeniem ppkt. b) b) jeżeli w imieniu wykonawcy działa osoba, której umocowanie do 
jego reprezentowania nie wynika z dokumentów, o których mowa w ppkt. a), Zamawiający 
żąda od Wykonawcy pełnomocnictwa lub innego dokumentu potwierdzającego umocowanie 
do reprezentowania wykonawcy. Zamawiający wymaga przedłożenia oryginału 
pełnomocnictwa lub kopii poświadczonej za zgodność z oryginałem przez notariusza. 
Pełnomocnictwo winno wskazywać datę jego wystawienia oraz okres, na który zostało 
udzielone. Brak tego okresu Zamawiający odczyta jako pełnomocnictwo wystawione na czas 
nieokreślony. Pełnomocnictwo powinno posiadać taką samą formę jak oferta, tj. w formie 
elektronicznej opatrzonej podpisem kwalifikowanym lub w postaci elektronicznej opatrzonej 
podpisem zaufanym lub podpisem osobistym. 9) Przedmiotowe środki dowodowe wymienione 
w Rozdz. V SWZ. 5. Na wezwanie Zamawiającego, Zamawiający żąda następujących 
podmiotowych środków dowodowych: W celu potwierdzenia spełniania przez wykonawcę 
warunków udziału w postępowaniu zamawiający żąda następujących podmiotowych środków 
dowodowych: 1 Wykaz dostaw wykonanych lub wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat 
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przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – 
w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na 
rzecz których dostawy zostały wykonane, oraz załączeniem dowodów określających czy te 
dostawy zostały wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których 
mowa, są referencje bądź inne dokumenty wystawione przez podmiot, na rzecz którego 
dostawy były wykonywane lub są wykonywane, a jeżeli z uzasadnionej przyczyny o 
obiektywnym charakterze wykonawca nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – 
oświadczenie wykonawcy; w przypadku dostaw nadal wykonywanych (będących w trakcie 
realizacji) referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny 
być wydane nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania ofert. (wzór 
stanowi Załącznik nr 10 do SWZ). 2 W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego, zamawiający 
żąda następujących podmiotowych środków dowodowych: 2.1Informacji z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) Pzp b) art. 108 ust. 1 pkt 4) Pzp, dotyczącej 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego – 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 2.2. Oświadczenia 
Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (t.j. Dz. U. z 2024 r. poz. 594 ze zm.), z innym Wykonawcą, który złożył odrębną 
ofertę, ofertę częściową, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty 
częściowej niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej 
(wzór stanowi Załącznik nr 5 do SWZ). 2.3 Oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w: 1) art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy, 2) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczących orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, 3) art. 108 ust. 1 pkt 
5 ustawy, dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na celu 
zakłócenie konkurencji, 4) art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy (wzór stanowi Załącznik nr 6 do SWZ). 
Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dotyczy informacja albo dokument poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: 1) 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa w pkt. 2.1 – składa informację z 
odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, 
inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument miał dotyczyć w zakresie, o którym mowa w pkt 2.1. Dokument, o 
którym mowa w zdaniu poprzedzającym, powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jego złożeniem. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, 
nie wydaje się dokumentów, o których mowa w pkt 2.1, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się 
do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy, zastępuje się 
je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument miał dotyczyć nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, 
złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy. Dokument, o którym mowa w zdaniu poprzedzającym, powinien 
być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. 6.Klauzula informacyjna 
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wynikająca z art.13 RODO w przypadku zbierania danych osobowych bezpośrednio od osoby 
fizycznej, której dane dotyczą, w celu związanym z postępowaniem o udzielenie zamówienia 
publicznego zawarta w Rozdz. XXX SWZ.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
art.132 ustawy Pzp -

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: 1) wykluczenia 
wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 ustawy o 
sporcie; 2) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwa przeciwko 
wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu (art. 108 ust. 1 
pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 270- 277d Kodeksu 
karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których mowa w art. 296-
307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu] , z wyjątkiem 
przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy 
lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 3)wykluczenia 
wykonawcy, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówieni a 
publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego 
w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności podmiotów 
zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary (Dz. U. z 2016 r. poz. 1541 oraz z 2017 r. 
poz. 724 i 933 ), a wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u postępowania 
karnego . 4) art. 108 ust. 2 ustawy Pzp, 5) postawy wykluczenia wskazanych art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. 
poz. 835)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
Korruptsioon: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Pettus: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 
1 lit. h i pkt 2 ustawy Pzp
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Dostawa pasków do mierzenia poziomu glukozy wraz z dzierżawą glukometrów z 
oprogramowaniem nadzorującym pracę glukometrów
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Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest: dostawa pasków do mierzenia poziomu glukozy 
we krwi wraz z dzierżawą glukometrów z oprogramowaniem nadzorującym pracę 
glukometrów. 2. Opis przedmiotu zamówienia zawiera Załącznik nr 4 do SWZ. Szczegółowy 
opis przedmiotu zamówienia (SOPZ) oraz Załącznik nr 3 do SWZ. Projektowane 
postanowienia umowy.
Sisemine tunnus: 6/ZP/SZ/2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33696200 Vereanalüüsi reaktiivid
Täiendav liigitus (cpv): 33124131 Testribad, 33124000 Diagnostika ja radiodiagnostika 
seadmed ja tarvikud
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: 1.1. Zamawiający zastrzega możliwość skorzystania z 
opcji (zamówienia opcjonalnego), o którym mowa w art. 31 ust. 2 i art. 441 ust. 1 ustawy Pzp. 
1.2. Zakres opcji wskazano w Załączniku nr 4.SOPZ. Załącznik nr 4.1. Formularz cenowy dla 
pasków, kontroli, elementów zużywalnych, zamówienie w ramach opcji. 1.3. Zamawiający 
może skorzystać z opcji w terminie 48 miesięcy od daty podpisania umowy. 1.4. Zasady 
dotyczące realizacji zamówienia objętego prawem opcji będą takie same jak te, które 
obowiązują przy realizacji zamówienia podstawowego. Zamawiający zastrzega również, że 
ceny objęte opcją będą identyczne, jak w zamówieniu podstawowym. 1.5. Wykonawcy nie 
przysługuje żadne roszczenie w stosunku do Zamawiającego w przypadku, gdy Zamawiający 
z opcji nie skorzysta. Wykonawca nie jest obowiązany do realizacji zakresu opcjonalnego w 
zakresie, w jakim zastrzeżone prawo opcji nie zostało uruchomione przez Zamawiającego 
zgodnie z zapisami niniejszej umowy, jak również Wykonawca nie może domagać się jego 
realizacji.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Riik: Poola
Lisateave: wskazano w SWZ

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 48 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy nie 
podlegają wykluczeniu z postępowania o udzielenie zamówienia oraz spełniają warunek 
dotyczące posiadania zdolności technicznej lub zawodowej: Zamawiający określa, że ww. 
warunek zostanie spełniony, jeśli wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich trzech lat przed 
upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
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okresie wykonał, a w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych nadal wykonuje: 1) co 
najmniej dwie dostawy pasków do mierzenia poziomu glukozy we krwi, 2) w ramach każdej z 
dostaw dokonano instalację w oddziałach szpitalnych oraz podłączenie do systemu 
informatycznego min. 20 szt. glukometrów z oprogramowaniem nadzorującym pracę 
glukometrów (wzór wykazu stanowi Załącznik nr 10 do SWZ). UWAGA 1: Przez jedną 
dostawę należy rozumieć jedną umowę dot. realizacji zamówienia w zakresie dostawy pasków 
do mierzenia poziomu glukozy we krwi, w ramach której dokonano instalację w oddziałach 
szpitalnych oraz podłączenie do systemu informatycznego min. 20 szt. glukometrów z 
oprogramowaniem nadzorującym pracę glukometrów, bądź też jedno zamówienie, w ramach 
którego zawarto dwie umowy – odrębną umowę na dostawę pasków do mierzenia glukozy we 
krwi oraz odrębną umowę na dzierżawę glukometrów, w ramach której dokonano instalacji 
oraz podłączenia do systemu informatycznego min. 20 szt. glukometrów z oprogramowaniem 
nadzorującym pracę glukometrów. UWAGA 2: Wykonawcy wspólnie ubiegający się o 
zamówienie muszą wykazać, że warunek udziału w postępowaniu jak wyżej – spełnia 
samodzielnie przynajmniej jeden z wykonawców wchodzących w skład grupy wykonawców 
wspólnie ubiegających się o zamówienie.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: kryterium o wadze 100 %
Selle meetodi kirjeldus, mida kasutatakse juhul, kui hindamist ei ole võimalik kriteeriumide abil 
teostada: Procentowa

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid (või nende osad) on mitteametlikult kättesaadavad: poola 
keel
Hankedokumentide aadress: https://pcm.ezamawiajacy.pl
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
URL: https://pcm.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://pcm.ezamawiajacy.pl/pn/pcm/demand/300512/notice/public/details
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 17/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 17/08/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://pcm.ezamawiajacy.pl/pn/pcm/demand/300512/notice/public/details
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: określono w załączniku nr 3 do SWZ. Projektowane 
postanowienia umowy

https://pcm.ezamawiajacy.pl
https://pcm.ezamawiajacy.pl
https://pcm.ezamawiajacy.pl/pn/pcm/demand/300512/notice/public/details
https://pcm.ezamawiajacy.pl/pn/pcm/demand/300512/notice/public/details
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Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: określono w załączniku nr 3 do SWZ. Projektowane postanowienia

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej RP
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy – przysługują środki ochrony prawnej, 
określone w dziale IX ustawy (art. 505 – 590).
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Podkarpackie Centrum 
Medyczne w Rzeszowie SP ZOZ
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Podkarpackie Centrum Medyczne w 
Rzeszowie SP ZOZ
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Podkarpackie Centrum Medyczne w Rzeszowie SP ZOZ

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Podkarpackie Centrum Medyczne w Rzeszowie SP ZOZ
Registreerimisnumber: REGON 010647679
Osakond: Centrum Usług Wspólnych
Postiaadress: Pl. Dworcowy 2
Linn: Rzeszów
Sihtnumber: 35-201
Riik – jaotus (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Centrum Usług Wspólnych
E-posti aadress: zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
Telefon: (17) 850 01 05
Internetiaadress: https://pcmrzeszow.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Tugiteenuse osutaja
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Kliniczny Szpital Wojewódzki im. Św. Jadwigi Królowej w Rzeszowie
Registreerimisnumber: 690697529
Postiaadress: ul. Lwowska 60

mailto:zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
https://pcmrzeszow.pl
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Linn: Rzeszów
Sihtnumber: 35-301
Riik – jaotus (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Centrum Usług Wspólnych
E-posti aadress: zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
Telefon: (17) 850 01 05
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://pcm.ezamawiajacy.pl/
Hankija profiil: https://pcm.ezamawiajacy.pl/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Wojewódzki Szpital Podkarpacki im. Jana Pawła II w Krośnie
Registreerimisnumber: 000308620
Postiaadress: ul. Korczyńska 57
Linn: Krosno
Sihtnumber: 38-400
Riik – jaotus (NUTS): Krośnieński (PL821)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Centrum Usług Wspólnych
E-posti aadress: zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
Telefon: (17) 850 01 05
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://pcm.ezamawiajacy.pl/
Hankija profiil: https://pcm.ezamawiajacy.pl/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Wojewódzki Szpital im. Św. Ojca Pio w Przemyślu
Registreerimisnumber: 000314684
Postiaadress: ul. Monte Cassino 18
Linn: Przemyśl
Sihtnumber: 37-700
Riik – jaotus (NUTS): Przemyski (PL822)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Centrum Usług Wspólnych
E-posti aadress: zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
Telefon: (17) 850 01 05
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://pcm.ezamawiajacy.pl/
Hankija profiil: https://pcm.ezamawiajacy.pl/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0005
Ametlik nimi: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej RP
Registreerimisnumber: 5262883664
Postiaadress: ul. Hoża 76/78
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 00-682
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)

mailto:zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
https://pcm.ezamawiajacy.pl/
https://pcm.ezamawiajacy.pl/
mailto:zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
https://pcm.ezamawiajacy.pl/
https://pcm.ezamawiajacy.pl/
mailto:zamowieniapubliczne@pcm-cuw.pl
https://pcm.ezamawiajacy.pl/
https://pcm.ezamawiajacy.pl/
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Riik: Poola
E-posti aadress: sp@prokuratoria.gov.pl
Telefon: +48226958504
Faks: +48226958111
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
Selle organisatsiooni rollid: 
Lepitusorganisatsioon

8.1.  ORG-0006
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 010828091
Postiaadress: ul. Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Sekretariat Biura Odwołań
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: (22) 458 78 01
Internetiaadress: https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
439821-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud
Kirjeldus
: 
1. Zmiana warunków udziału w postępowaniu. 2. Zmiana terminu składania i otwarcia ofert.

mailto:sp@prokuratoria.gov.pl
https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: bd8485f1-7748-4d4c-b98d-9842d9a20ef7  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 31/07/2026 07:29:49 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 535583-2026
ELT S väljaande number: 147/2026
Avaldamise kuupäev: 03/08/2026
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